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AVant_propos.

Avec la parution de ce bulletin d‘information 3/85, le Centre
SUISSe pour la Constructio adapte aux handicaps entame sa qua
trime anne d‘actjvit La phase initiale d‘organj5j

fl‘a
lais que peu de Place aux tches d‘informatjon Äujourdhui
flOus 5ømmes en mesure de fournjr des
Sur la constructio adapte auX handicaps et de publier ‘es pre
miers rsultats de travaux sYstmatjgues

Le präsent num0 doit aussj servir exposer les dernjres con
naissances acgui5 dans le domaine des bases techniques et per
mettre de d&velopper l‘change d‘expriences entre les profes_

de la constructjon Ä cet effet nous faisons Ici le
compte_rendu de la rencontre 1984 des conseils en constructjo
de Suisse almanique tenue Oensiflgen (SO), et de la journe
d‘tudes organjse avec Pro Infirm5 Zurjc, sur le sujet de
la constructio et de l‘habitat pour les personnes liandicapes
Dans la rubr±gue “Bases“, VOUS trouverez un guestionflaj

r&cem_
ment mis au point, Pour va1uer les logeme5 du point de vue
de leur adaptation aux handicaps Enfin, flaus esprons que la
Consultation concernant ‘es projets de salles d‘eau de surface
rdujte 5Uscjtera Votre intrt et naus vaudra de nombreuses r
actions de votre Part.

Comme beaucoup d‘entre VOUS le savent, la manifestation de Cl6tu_
re du COncaurs 1984, ayant pour but l‘attribut±0 de distinctjons

des constructjons adaptes aux handjcaps s‘est droule le
28 mars au “Technikumil de Winterthaur Le Centre Suisse y a pr

“SWISSBÄU 85“.
sent l‘expOsjtjo prpar

initialement l‘occasio de la

Ii me reste souhajter gue la lecture de ce bulletin VOUS appor_
te de nombreuses ±ndications flauvelles utjles pour votre travail.
Je remercje taus ceux gui, par leurs remargues leurs communica_
tIo5 au mme leurs guestj05 flous aident faire progres5

notre actiVit

Matthias Hfirlimann

architecte dipl EPFZ
directeur du Centre Suisse



SERVICES DE CONSVLIATION REGIONAUX

En 984 comme les autres annes le Centre SUisse a piac parmi
les prjorits la Collaborat. avec les services de Consultati
rgiofl C‘est da ce cadre gu‘ faut SItuer la recontre an
nuelle des conseils en de $Uisse almanjque tenue
cette fo±5 Oensingen au centre de radaptatjo du “VEBQ“ Cet
te run±0 a permis aux Participant de COflna!tre le plus ancien
service de COnsultatiO de Suisse celui de 1‘°ffice des bt
ments du canton de Soleure ainsj que S0 directeur Monsieur
U. Caccj0 La rencontre S‘est COnclue par la Visite des nou
veaux btimeflts du centre de radaptatjo et de l‘exposjtio de
moyens auxiliajres (EXMÄ) situe 1‘tage ‘flfrieur de ceux_
C±. Com Vous pourrez le Constater en 1isant le Procs_verbal

f de sance i‘ordre du jour avait Pour principal °bjet ‘‘change
d‘exprien Sur les diffrents modes de travail des Services
de Consultati A la suite du procs_verbal flous avo5 repro_
duit Plusieurs Schmas prsentant ‘es divers modles d‘orgaj5_

tio des Services dj constitu Pour la prem;re foj5, cette
manifestat. a accuej,,1 Outre ‘es Conseils en constructi
des repr5entat de directio5 des travaux PUbiics Venant de
cantons o n‘exjste aucun Service de consujtatj0 Ii faut esp
rer gue ‘es information5 et suggesti05

recuejllies y feront ap
paratre la ncessjt de crer de teiles

VOUS trouverez dans ce bulletin un second ProcsVerba,. celui
de la journe d‘tudes gue Pro Infirmj5 et le Centre SUisse ont
orgafli5 en uin 7984 SUr le sujet “Constructjo

- Habitat Pour
handicapsi Le Point de vue de l‘ajde PSYcho_sociaie ainsj gue
les tmoignag5

des services de Consuitatio rgjOfl
devraient

SUSCiter l‘intrt

En con S± le Centre SUisse prsente un court compterend
de sa prseflce la “SWISSBAU 85“ Ble Quelgues_5

des pro

( fessionne,s de la constructio parmi VOUS ont visjt cette expo
-

sit0 Dans flotre rapport, flous dsirons surtout faire Part des

naux.
exprieflces gui concerflent les services de Consultation rgio_

Nous Voudrions en dernier heu, prier les Services de COnsulta
tion de Communig au Centre Suisse leur rapport an
nuel ou rapport d‘activit 1984 Cette anne flous aimerjons

Pubhier encore plus de rapports gue par le pass Le dlaj de
Cl6ture de ha rdactio du bulletin 4/85 est fj la fin mai.



PROCES_VERBÄL

de la 2e rencontre des conseils rgionaux de Suisse almanique,
spcia1iss dans le domaine de la construction adapte aux handi
caps - 23 aoflt 1984 - Oensingen (SO).

Lieu: Solothurnische Eingliederungsstätte fir Behinderte
(VEBO), VEBO-Zentrum, Werkhofstrasse, 4702 Oensingen

Dure: lOh.00 16h.00

Prsents: C
- M. F. Rimml, service de donsultation sur la construction adap—

—tee aux handicapes de 1 Office des bat;ments du ct. d Ärgovie
(construction homes et h6pitaux, consultation constr. prive)

- Mme S. Notarschi (secrtariat), M. Ä. Gysin, service KlO de
consultatjon sur la constructjon adapte aux handicaps, Berne,
(directeur des 3 services KlO du ct. de Berne, subventionns
par le canton)

- M. 5. Kaspar, Office des constructions fd&ra1es (expertise
de constructjons subventionnes)

- M. P. von Moos, groupe de travail sur la construction adapte
aux handicaps, Lucerne, (dve1oppement de l‘activit& du groupe,
dmarches visant ä la constitution de bases dans la loi ct.)

- M. Th. Kern, Office des btiments du ct. de Lucerne (expertise
et transformation de homes et d‘co1es)

- M. Ä. Schaltegger, Office des btiments du ct. de Schaffhouse
(dans ce cadre, s‘occupe le plus souvent des questions relati- (
ves la construction adapte aux handicaps)

- M. 3. Bachmann, service de consultation sur la construction
adapt&e aux handicap&s de 1‘Ässociation suisse des invalides
(ÄSI), Olten (tude de demandes provenant de toute la Suisse,
surtout de membres de l‘ÄSI)

- M. U. Caccivio, service de consultation sur la construction
adapt&e aux handicap&s de 1‘Office des btiments du ct. de So
leure (sa confrence fait le bilan de longues annes d‘activit)

- M. P. Haaf, service de contact et de consultation de 1‘Ässocia-
tion suisse des invalides (ÄSI), Oberland St-Gallois, Sargans
(consult. sur btiments privs et pubuics, information des ar

• chitectes, relations publiques)

- M. F. Leuenberger, Office des constructions du ct. de St-Gall
(domaine btiments publics)

- M. H. Wohlfart, M. H.P. Bertscheler, Service de consultation
de l‘association “das Band“ (le Lien) du canton de St-Gall

- M. R. Walter, Office des btiments du ct. de Thurgovie



- M. R. Bünzli, M. P. Bommer, service de consultation sur la cons
truction adapte aux handicaps de l‘Office des btiments du
ct. de Zurich (domaine des btiments ouverts au public, consul.
sur la construction prive)

- Les trois collaborateurs du Centre suisse pour la construction
adapte aux handicaps, Zurich: M. M. Hürlimann (directeur du
sminaire) M. J. Manser, Mme S. Kreis (procs-verbal)

Excuss:

- M. W. Barben, Thoune et M. H. Mollet, Bienne, services KlO de
consultation sur la constr. pour handicaps du ct. de Berne

- M. L. Giacolini, Federazione ticinese invalidi sportivi, Bei
linzone, pour le ct. du Tessin

Ordre du jour:

1. Äccueil des participants page 3
2. Formes d‘organisation et mode de travail des

serv. de consultation sur la constr. adapte
aux handicaps

2.1 Confrence de M. U. Caccivio (le pr&sent pro
cs-verbai en reproduit des extraits) page 3 - 5

2.2 Discussion des expriences tires des diffren
tes formes d‘organisation page 6 - 11

3. Informations page 11 - 12
4. Visites:

Btiment du VEBO et exposition de moyens auxi
liaires pour personnes handicapes et ges
(EXMÄ)

Point 1: Äccueil des participants

M. Hürlimann souhaite la bienvenue aux participants et rappelle
que cette rencontre a organise par le Centre suisse, la
demande de la premire confrence des conseils en construction
de mai 1983. Depuis iors, le Centre a fait paraitre 2 bulletins
d‘information et fait face de nombreuses demandes. Äctuellement
le Centre fait porter son effort sur les activits suivantes:
rvision de la norme SNV 521‘SOO et prparation de bases (par
ex. la “fiche technique 1: Installations sanitaires adaptes aux
handicaps“), constitution d‘autres services de consultation r&
gionaux et collaboration avec les cantons.

Ä la suite de cette entre en matire, les participants se pr&
sentent brivement et exposent leurs activits (cf. liste des
personnes pr&sentes).

Point 2: Confrence de M. U. Caccivio

“20 ans d‘exprience dans le domaine de la construction pour les
handicaps“: tel est le titre de la confrence tenue par M. U.
Caccivio, adjoint du chef du service des btiments du ct. de SO
et directeur du premier service de consultation pour la construc
tion adapte aux handicaps de Suisse. Nous reproduisons ci-des
sous quelques extraits de cet expos&:

Introduction:
“C‘est trs volontiers que, devant ce public de professionnels,
j‘aborde un sujet d‘une extrme importance. Ce sujet est impor
tant, car ii est absolument incompr&hensible que, malgr& les cam
pagnes d‘information, les congrs internationaux, les normes,

Cintr ijp nniir 1 rnl-riirfnn fl,11fn ‚II IP1



‘es ouvrages et brochures spcialj5 ma1gr mme “1‘anne in
ternationale des handicapsi ‘es architectes, les ingnj5
et ‘es entreprefleur COntinuent faire sortir de terre des b
tjments et des installations inacCessjbles

- ou gran peine
- flos COflcitoyens handicaps par une inva1jdit ou par i‘ge.
D‘o et la n&essjt du conseil de Services de Consul_

tation et d‘changes entre professionnei tels ceux gui ont heu
ici, en ce moment.“
Lieu O se drou1e la rencontre.

“Je me flicite gue cette rencontre ait heu dans le canton de
Soleure au Centre VEBO de Oeflsingen Ii s‘ag d‘un centre gui
°ffre aux personnes handicapes une formation adgua gui leur
garantj du travail et un Poste de travail protg gui leur as
Sure logeme et dans un internat et un foyer.
Dans bien des cas, ce mode ne serait pas ncessaire
si, chez eux, dans leur entourage dans leur Village, dans leur
ville, ‘es liandicaps trouvaient des logem5 et des
rpofldant leurs besoins“

Prsentatio du confreflcier.

“Je Suis adjo du Chef du Service des btimeflts du ct. de SO.
Mes activits consistent surtout traiter ‘es guestj05 d‘ordre
technigue et les problmes de Planification dans ‘es domaines
des institutions pour adolescents des homes Pour personnes g&es,
des ateliers et foyers protg5 et des logeme5 sociaux C‘est
dans l‘exercice de ces activits gu‘ji y a bien des annes j‘ai
&t confront au prob1me des barrires et obstacies architectu_
raux. Des Obstacies gui complig

inutilement ha Vie nos con
Citoyens hanaicaps et sans avoir la moindre raison d‘exis_
ter. Des obstacies gu‘il convient d‘ljmjner par un travail d‘in
formation appropri Plac devant ce prob1me je Suis entr en
contact ii y bien longtemps avec la commission cantonale de
l‘assuranceii et Sofl prsident le Dr Manfred Fink, mal
heureusement dCd vojcI 2 mois, et, par Son intermdiair avec
l‘Ässociation suisse des invalides Ces contacts ont fortement
margu mon travaih et ma lutte contre les barrires architectura
les dans les annes passes et futures Comme M. Fink tait aussi
prsid de ha FIMITIC (Fdration Internationale des Mutil5
Invahides du Travail et Invahides Civils) ii m‘a demand dans
les annes 60, de faire Partie de la commis50

5pciale “Con
tructjon et Transpoii de cette organi50 En 1976, je SUiS
devenu prsident de cette commis50 C‘est en 1970 qu‘on dbut
officiehlemet mes activits de Conseil en construction J‘ai
tout d‘abor rempli cette fonctjon titre b&nvole pour l‘Äs_
sociation suisse des invalides Comme ‘es demandes ne cessaient
d‘augme et gue mes activits pour la FIMITIC suivaient la
mme Vo1utjon j‘ai propos au Consei; d‘Etat du canton de So_
leure de dsigne

1‘Office cantona, soleurois des btjments comme
service Officiei d‘information et de Consultation pour toutes
les guestj05 relatives la construction adapte aux handicaps
C‘est ainsi qu‘es n, le 9 Octobre 7973, le premier Service de
Consuitation de ce genre en Suisse“
“Au cours des annes CQules le Service a donc Collabor la
mise au point et la publication de divers ouvrages, flor
mes et lois Cit le guide et he montage audiovisue; de h‘ASI,
la norme SNV 527‘500 du CRB (djti0 7974), la norme DIN (Ällema
gne), les normes “ö‘ (Autriche) 4 numr de la revue “Parap1
gie“ ainsi gue les nouvehhes bis sur la constructio des cantons
de Vaud, Jura et Soleure«
Service de consultation de h‘AsI.
“Ces dernires annes, les travaux et demandes Consistant le Plus
Souvent en expertises de projet mais aussi en visitesde chantiers,

ont largee dpass ‘es poS5jbiljt5 dont je dispose, du Point



de vue temps. J‘aj donc demand l‘Ä d‘engag un conseil en
Construction Plein temps gui Puisse se cOnsacrer aux problmes
de l‘associatjon, de ses sectjOns et de ses membres En rponse

ce voeu, 1‘AsI S‘est assur& la collaboration en Octobre 1983,
de 0nsjeur Bruno Bachmann gui exerce son activjt au sige cen
tral de i‘ÄSI, Olten“
Bases lgislatj5.

“Grace aux bases lgislatj5 restrictives du ct. de Soleure ii
est POSsible de faire Pression au niveau des btjments gue ‘es
POUVoirs Publics font construire ou subventjoflflent Ce sont ‘es
btiments dits “libres“ gui flOUS causent les plus grand5 SOUCS.

Mme 5 ‘es coGts de ces btjments ne reprsefltent gue 30% envj_
ron du Volume des dpenses globa;e5 dans le secteur de la Cons_
truction, Une perce dans ce domaine Signifiej un SUCCS cer
tain. En effet, ii s‘ag surtout de logeme5 de magasjn5 et

ACt jQfl:
de centres commerciaux, ainj qu‘en partie de lieux de travail“

“I s‘agit mainteflant de tirer les Consgufl5
pratiques des

discussj0s engage5 depuj5 des annes sur la ncessjt de sup
primer ‘es barrjres et obstacies d‘ordre architectura, et tech_
nique. Ii s‘agjt aussj de mettre profit tout un ensemble d‘ex
priences pratigues. C‘est noU, Sp&ialjstes du conseil sur
la constructjon adapte aux handjcap&s de faire appel aux archi

dernandant de:
tectes, aux professionne, du btiment et aux promoteurs, en leur

- supprjm les barrjres et Obstacies architectura

Stacles
- ne construire l‘avenir, gue des btjments dpourvus d‘ob_

- Construire les logeme5 pour personnes handjcapes et ges
de fagon dissmine

11 faut ajouter ces exigen5 d‘autres revendications.

- ii s‘agit d‘humaniser largem no villes et villages POur
les rendre accueillants tous nos COflcitoyens

- tous les btiments d‘accs Public, les installation5 culturel_
les et sportives, les coles et autres centres de formation
dolvent pr&senter des Vojes d‘accs de Plain_pied, dpourvues

demarches;tou ‘es locaux l‘intrjeur des btiments doivent
POUvoir tre atteints par ascenseur

- il faut garantj le libre chojx des moyens de transport, ainsj
gue la P°SSibiljt de circuler sur les rues, ‘es places, les
troittoirs les Ponts et dans les Passages Souterrains

- ii faut prvo des places de stationneffient pour handicaps

- toutes les gares doivent pouvoir tre uti1j5es par ‘es handi_

d ‘enfant
caps, ‘es personnes ges et les mres poussant une Voiture

- les PTT dojvent rendre les botes aux lettres et les cabines
tlphofljgues accessibles aux handicaps

Seule la satisfactjo de ces exigen5 donnera chacu de nos
concitoyens handicaps la chance de prendre Part la vie sociale
et culturelle Les lOgeme5 jso8 et les Congue
comme des ghet05 ne leur garantj5 pas cette PO55ibjljt

En conclusjo:

“La construction adapt aux handicaps ne doit pas tre chre
et ne le sera pas L‘exprjence pratigue montre gu‘en tenant Comp_
te suffisamment t6t des besoins des handicap&s on peut trouver
des solutions archjtectura, gui n‘augmefl pas les frais et
obtiennent mme la pr&frence des personnes non_liafldjCapes Ii
faut donc seulement gu‘archit5 et projeteurs se donnent la
Peine d‘y rflchir en dessinant ‘es Plans et en concevant les
installations C‘est Pourquoj flaus sommes tous appel5 mettre

C€fltrp flnhir fhi11-;



en oeuvre nos connaissances, les mettre en oeuvre pour un monde

meilleur“.
En esprant vous avoir donn matire rflexion et aussi ä dis
cussion, je vous remercie de votre attention“.

Point 2.2: Forme d‘organisation et mode de travail des services
de consultation rgionaux

13 cantons disposent de services de consultation. Leur gense,
leur forme d‘organisation et leur composition sont fort differen
tes. Leurs possibilits et la porte de leurs activits sont donc
aussi trs ingales.

Les quatre modies reprsents schmatiquement sur les pages sui
vantes font ressortir les principales diffrences:

- Les personnes/groupes consultants travaillent titre b&nvole
- les consultants travailient titre professionnei.

- Les personnes/groupes consultants ne sont pas des profession
nels de la construction - les consultants sont des profession
nels de la contruction.

- Les personnes/groupes consuitants exercent leur activit soit
comme personnes priv&es, soit comme reprsentants d‘une insti
tution, soit comme fonctionnaires (d‘un service cantonal, p.ex.).

- Ii existe des relations directes avec les handicaps et leurs
organisations ou avec les organes d‘autorisation et de contr6le
ou avec les projeteurs.

Ä la suite de cette introduction, expose par M. Hürlimann, di
vers conseils en construction prsentent leurs expriences et
compltent les modles et commentaires fournis auparavant:
M. Rimml: la ici sur la construction du ct. d‘Ärgovie va moins
bin que celle du ct. de Soleure. Ii est difficile d‘atteindre
le public. Une circulaire, envoye en 1981 aux autorits cantona
les n‘a pas suscit beaucoup d‘attention. Une nouvelle circulaire
est prvue.
M. Gysin: avant l‘entre en fonction des services de consultation
KlO (7978), on ne tenait pratiquement pas compte de i‘articie
de la ici sur la construction, concernant les mesures en faveur
des handicaps. Depuis, toutes les enqutes publiques sont “pas
s&es au peigne fin“ et, si ncessaire, les services font Opposi
tion. us n‘ont cependant pas ie droit de faire des sommations.
Cette tche, tout comme le contr6le (rception des btiments)
est du ressort des autorits. Le service de consuitation peut
“uniquement“ mettre des recommandations; ii est cependant impor
tant que son existence soit l&gitime par le droit de faire Oppo
sition. Souvent, les administrations manquent de comprhension
pour la construction adapte aux handicap&s et ies confiits d‘in
trts sont frquents, par ex. entre conservateur des monuments
historiques et conseils en construction.
M. Bommer: peu de promoteurs sont disposs soutenir de leur
propre gr les intrts de la construction adapt&e aux handica
ps.
M. Rimmi souive ia question de savoir o trouver une aide finan
cire pour les transformations ou amnagements priv&s.
M. Haaf: une aide financire peut tre accorde (seien le type
de handicap) par ies institutions suivantes: oeuvres sociaies,
assurance-invalidit, assurance-paralysie, assurances-accidents.
M. Manser: ie Centre suisse va dresser une liste des institutions
contribuant au financement d‘amnagements architecturaux et de
moyens auxiliaires..
M. Caccivio: ia rvision de la ioi sur la construction du ct. de
Soleure doit prvoir, pour le conseil en construction, ie droit de
faire opposition pour ies btiments la‘rgement frquents par le
public et, ventuei1ement, pour les grands ensembles d‘habitation.



Modte A
Construction adapte aux handicaps: Schma des comptences rgiona1es
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Modte B
Construction adarte aux handicaps: Schma des comptences rgiona1es
Exemple pour le
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Modte 0
Construct Ion adapte aux handcaps: Schema des comptences rgiona1es
Exemple our les cantons de: Genve, Juca, Lucerne, Neuchatel, Vaud
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Modte D
Construction adapte aux handicaps: Schma des comptences rgiona1es
Exemple pour les cantons de Tessin, Oberlond Samt - Gaticis
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M.Cacciv. se demane s‘IJ est bon gU‘Un
“non_professionnel,,

alt la charge d‘un Service de Consultation rgio 11 ‘Ui man
que en effet Ja formatjo et l‘exprieflce Comme Je partenaire
est un/e architecte ii est impor_
tant de parler le m&me Jangage gue lui/gueJJ

le groupe de travail lucernols comprend un architec
te et des non-profess. On Volt certains Problmes Uflique_
ment lorsqu‘o est directement Concerfl (par ex. utilisateur de
fauteuii roulaflt) Le Profession, de la constructio Participe
cependant aux Coflsultatio Par ailleurs ii est important gue
Je groupe de travail S‘attache le cOnCOUrs de reprsentaflts de

1 ‘Ou3e)
divers types de handicap (par ex. handicaps de Ja vue et de

cC±Vlo.
1tlnitiative des handicaps est importante; cepen

dant, ii faut absolument gue des Professionne, de Ja Construc
tjon fassent Partie des comSsion (groupe5 de travail)

ii ser souhajtable de COnstituer des commissio
Pour ‘es guestio5

archjtectura,
COmpoSes de handicaps et

de non handicaps Elles Collaboreral t ave ‘es conseils en
constructi des adminjstrat.

cantonales
(reprsentat. des

intrts des personnes touches)

consuJ ta tio
M.vo Moos SoU1ve la quest0 du financement des Services de

Jes 3 services de Consu;tati Klo du canton de Berne
sont subventjonn par Je canton rai de fr. 65‘OO.__ par
an. Le salaire horaire du Conseil en constructio (architecte)
est fi fr. M. Gysi travajile env. 60 80 heures par
moj5 pour Je service de Consultati

ft3jpQ.

d ‘actua1jt.
Ä Ja Suite de ces clianges M. Manser donne queJgu5

Information5

- Etat de Ja rViSjon de Ja norme SNV 521‘5 (norme du CRB):
Un preffijer avant_projet est termjn Äpr5 un remaniement ii
sera Soumis divers 5pcialj5tes Le projet sera de flouveau
revu Puls commufljqu Pour avis des associations

intres5ees
et concerfles ainsj gu‘ Ja Confdratjo et aux cantons Une

-

Commis50
1a5orera Ja nouvelle Version dfjnjtive

Remise de distinctjo aux Constructjo adapt5 aux handicaps
Cette anne, 750 dossiers ont Soumis au jury et prs de
100 constructio ont obtenu une distjnctio La manifestati
de CiGture d ce COflcours aura Jieu Je 28 mars 7985 au “Techni
kum“ de Winterthour Son sujet sera: “J‘habjtatI Quelgues tu
diants de ‘‘coJe technigue ont notamment charg5 de conce
Voir certains dtaj1s de baJcon rendant ceuxc adapts aux
personnes handicapes

dicap5“.
- Fiche technique 7: “Installatj sanitaires adapt5 aux han

Les Professionne, ±nvjt5 se prononcer Sur Je projet de fi
che ont fait parvenir Je nombre de rponses Suivants.
- consejis en constructio 9 sur 27
-

Professioni et offices fdrax. 6 SUr 20
- archjtecte 5 sur 42
- au total: 20 rponses Sur 83 uestiQnflj

envoy5, ce gui
correspond un tau de rponse d‘envjron 25%

Les avj5 exprims nous ont fournit de prcieuses indicatio5
dont nous tiendrons compte pour rdiger Ja Version dfjnitive

r,,4.



‘a rdactric du pr0cs Verbal.

La discussi ConSCUt. fait ressortir la ncessit de pu
buer la fiche technigue 7 “Inst1

sanitaires adaptes
aux handicapst

le Plus tßt POssible En effet un certain temps
va encore SCOU1er uSgu‘ ce gue la flouvelle dition de la
norme SNV 521 ‘500 paraisse

- Etude sur ‘es w2

Les diffrents travaux raflss Sur ce Suje
fournissent des

indications
cofltradict. guan la manjre dont ‘es person

nes handicapes
peuvent Ut±liser ‘es WC. i tait donc indis_

pensable de mener ufle tude Sur la Place flce55air dan ‘es
C (hau du wc ains gue Position des POignes)

L‘Inst
et de Physiologie du travj1 de i‘EPF de Zurich

conduire cette tude en Collaborat. avec le Centre SUisse

la flOUVelle norme SNV
Les rsultats seront Connus d5ut 7985 et serviront de base

A la Suite du repas de midi ‘es Participant ont accuei,1i5
par Monsieur Hauri directeur du centre Soleurcis de radaptat.
pour handicaps (VEBQ) 11 no a guid5 travers ‘es flouveaux
btiments de cet ta5lisseme t Oensing Nous avons visit

l‘administrt. la cantine ‘es ateliers et le foyer, ce der_
flier ‘tant pas encore ouvert

La seconde partie de l‘aprs_midi a consacre la Visite de
l‘Expositio SUIsse de moyen5 aux±liajr Pour personnes handica
Pes et ges Le directeur de ltexpositj

Monsieur G. Wenger
flOUS a accompagn dan ‘es locaux de l‘ecpo51o

gui se tro
vent 1‘tage ‘flfrieur du centre du VEBO. Les Participants ont

Coflstater combien l‘Offre actuelle de moyens auxiliair est
varie et technigu

t Perfectionn

C‘est par Ces Visite5 gue s‘est conclue la rencontre 1984 des
consells en contructi0 adapte aux handicaps de SUisse almani
que. Nous espron5 gu‘elJ n‘aura pas servi unigue

sou2e
des guest05

mais gu‘e1 aura aus5j contribu appo une
rpon5e beaucoup d‘entre ehe5

Zurich le 22.185

Susanne Kreis



JQ URNEE 0‘ ETUDES

CONSTRU PQUR HAND

Cette journe d‘tudes a organj5 par Pro ‘firmj5 en col_
laboratjo avec le Centre SUISSe pour la constructi adapte
aux liandjcaps La rajs0 de cette rencontre est gue de nombreux
collaborat et collaborat. des services socjaux de Pro
1nfirmis sont COflfronts des guesti05

d‘archjtect et d‘ur_

Sonne hndicape
banisme lorsgu‘j s‘agit de rechercher un logeme Pour Une per

La ru±0 avait PoUr but d‘changer ‘es expr;ences des services
socja de Pro Infirmj5 et de leurs collaborat et de discuter
des poss it d‘encourag la constructj adapte aux handj
cap5 dans ‘es diffrente rgi5

Evo1utjo de la constructj ada te aux liandica 5 en SUISSe.
En introduct±0 M. F. Nüsclieler retrace l‘0 de la cons_
truct10 adapte aux liandicaps en Suisse Depuis 1960, c‘est
surtout la Fdration SUisse pour l‘1fltgratj des handicaps

fFSIH)
- dont i. Nüscheler a secrtajre pendant prs de 30

ans
- gui stest

ProccUpe de la SItuatjo des liandicaps dans
le secteur de l‘habitat Les premjres fiches technigues et dI
rectives ont alors vu le jour. En 1963, le Centre Suisse d‘tudes
pour la rationalit. du btjment (CRB) a pub1± la premjre
norme SUisse “Logem5

Pour infirmes moteursu La 2e d1tjon
de cette norme est parue en 1967. Diverses dmarches

POlItigUes
ont alors eu heu, dans le but gue la norme figur dans ‘es iQis
Sur ha constructjo Eile5 ont trouv un aboutjsseme t en 97o,
anne o le Dpartement fdrai de ltIntrjeur a djct des d±
rectjves selon lesgue5

l‘appljcatio de cette norme est imp_
ratjve POur toutes ‘es constructi fdraies et pour toutes
‘es constructjo

subvefltjonn par la C0nfdrati En 1974,
le c a pub1I la 3e d±t±0 de ha forme encore en vigue au
jourd‘hul. la norme SNV 521 ‘500 “esUres pre dans ha cons_
tructjon en faveur des infirmes moteursu En 1975,

1‘ffice fd
ral des transports a d1ct, avec les CFF et les PTT “les mesures
techn±gues et de constructjo

appljcable dans le domaine des
transports Public5 et des communicat. en faveur des 1flfirmes

ce 3 institut0
moteursil

L‘observati de ces instruction est POUr

8± i‘o fait le point, en 1984, on s‘aperoit
malheureuset

que peu de cantons pr&vojent dans leur loi Sur la constructj0

l‘apphjcatjo de la norme 521‘5 En outre y a encore 11
cantons dont ha lg±slat0 ne comporte aucun article concernant

l‘accessib.,. des btiments PUbhics aux personnes

Le vivant expo5 de M. Nüscheher a montr combien ii a su garden

long et parf05 ardu.
Son temprament et 5o humour tot en ayant parcouru u

°bectif5 et
°5151hjt actuels de la constructjo ada te aux

1. . Hrhjmann a ensujte expo5 1 assistance ‘es objectjf5
et les Poss1bjljt5 de la constructi0 adapte aux handicaps
11 iu± a prsent ‘es buts et ‘es tclies du Centre Suisse Pour
la constructj0 adapte aux liandicaps et a cit ‘es diffrentes
organj1

intervenant dans ce domaine en meftionnant ‘es
instruments dont ehe5 dispo

Hahitat Pour handicaps

On constate l‘existen d‘une importante lacun dan5 le secteur
de l‘offre de logeme5

Pour liandicap5 La priorjt& est donner

Centre sujsse °or la adaoe aux

/.



l‘adaptation des logements aux besoins des handicaps et . la
cr&ation de services chargs de les leur procurer. L‘augmentation
du nombre de logements accueiilants aux handicap&s n‘aura qu‘une
utilit& iimit&e, tant que n‘existera pas un systme efficace de
liaison entre l‘offre et la demande. Dans un proche avenir, la
solution de ce prob1me demandera des ides et des dmarches con
crtes oi Pro Infirmis aura jouer un r6le de premier plan. De
son c6t, le Centre suisse met trs volontiers sa connaissance
du sujet la disposition des services sociaux de Pl. Ii consid
re toutefois que sa fonction premire est d‘encourager la cons
truction de logements adaptables. Le Centre s‘int&resse aussi
particu1irement l‘laboration de nouvelles conceptions d‘liabi
tat, teiles que les homes de petites tailles ou les projets pr
voyant la cohabitation de handicaps avec des non-handicaps.
Exemple de service de consultation rgiona1 sur la construction
adapte aux handicap&s:

Mme H. Jost (Pro Infirmis Lucerne) a prsent le “groupe de tra
vail pour la construction adapt&e aux handicaps de Lucerne“.
Pour mener ses activits, le groupe de travail s‘est donn des
directives en 7 points:

1. Le groupe de travail pour la construction adapt&e aux handica
ps de Lucerne est un groupe de travail autonome du service
de coordination des organisations d‘entraide et du service
social pour handicaps du canton de Lucerne (KOST).

2. Le groupe de travail a pour hut le contact avec les autorits
des travaux publics de la ville et du canton de Lucerne, ainsi
qu‘avec d‘autres matres d‘ouvrages du domaine public et du
domaine priv de ce canton, afin d‘encourager un mode de cons
truction adapt aux personnes handicapes.

3. Le groupe de travail intervient dans tous les cas oi des pro
jets lui sont connus et offre ses conseils tous ceux gui
cherchent des informations. Ii exerce une activit publicitaire
selon ses possibu1its.

4. Le groupe de travail entretient le contact avec des organismes
spcia1iss, notamment le Centre suisse pour la construction
adapt&e aux handicaps, favorise l‘information rciproque et
soutient les efforts en faveur d‘un mode de construction qui
abolisse les obstacies.

5. Le groupe de travail se compose de membres venant de tous les
milieux intresss. 11 faut veiller ce que, si possible, tous
les types de handicap y soient reprsents, afin qu‘il puisse
intervenir en tant qu‘organe central des handicaps du canton
de Lucerne.

6. Pro Infirmis Lucerne assure le secrtariat, la comptabilit&
et les oprations de paiement du groupe de travail. Pro Infir
mis Lucerne regoit ga1ement les versements en faveur du groupe.

7. Pour assurer sa direction, le groupe de travail lit un prsi
sident, choisi parmi ses membres, dont le mandat dure de 1
3 ans. Le secrtariat de la section lucernoise de l‘Ässociation
suisse des invalides rdige les procs-verbaux de sance.

Äctuellement, le groupe de travail tudie la possibilit d‘assu
rer un service de consultation professionnelle dans le canton
de Lucerne.

La page 7 de ce bulletin d‘information prsente diverses formes
d‘organisation, adoptes par les services de consultation rgio
naux, dont celle du groupe de travail lucernois pour la construc
tion adapte aux handicaps.



Ä la Suite de ces expos5 ‘es particjpants de cette journe d‘
tudes se rpartissent dans 3 groupe5 de travail Tous 3 ont pour
tche de rf1chjr Sur un mme sujet: Situatjo de la construc_
tio adapte aux handicaps dans leur rgjo, exprieflces en ce
domaine prob1mes rencofltrs dans le cadre du travail pratigue,

possibi1it5 de

Le groupe de travail 1 tait compos de reprsefltants des rgion5

Suivantes. St-Gall Oberland Saint_Galleis, Glaris et Cojre.
Äprs ‘tre prsents ‘es participants ont dcrjt la Situation
de leur rgio Dans Ia seconde Partie de la discussion, diff_
rentes P°5sibi1it d‘vO1ution ont abordes

ii: dans ce canton les d±ffrentes intervention restent
mal Connues et ne sont pratigue pas coordoflnes Depuis fi
1983, un Service de Consuitation

- dont “das Band“ (Le Lien) est
responsable

- s‘est ouvert dans la vil de St-Gall
Cependant ii ne se base pas Sur Une forme d‘organj5j0

dter_
mine et n‘est pas non plus Soutenu par les diffrentes organi_

tions de handicaps Jusgu‘ mainteflant ii ne PoSSde pas de
caractre Officjei

Oberland Sa±nt_Gallojs. un groupe de travail existe depuis 1981.
Ii a sommeille quelque temps mais semble dernjrement VOUlojr

redevenir plus actjf Le centre de contact et de Consei; de l‘ÄSI
dispos d‘un Service de consultation sur la constrUCtio adapt
aux hand±caps pour la rgion Un professionne; y collabore La
coordjflation des diffrentes activits S‘effectue par l‘interm_
diaire du graupe de travail mais unigueefl Pour l‘O5erlan
Une coordination cantonale fait dfaut

s: la COmmission glaronai5 POUr ‘es questjo5 relatives
aux handicaps est un organjs

coordiflateur actjf sur le Plan
cantonal Ses activjts touchent ga1eme au domaine de la COn_

truct±O adapte aux handicaps Le secrtariat est assur par
le Service social Pro Infirmis Dans ce domaine, la commission
joue Surtout le r6le d‘n groupe de pressjo Comme eile ne compte
pas de Professionnels de la constructjon parmi ses membres, eile
n‘exerce pas d‘actjvit de consultation

5pcialise En revanche

‘es autorjt&s
eile entretient de trs bons rapports avec l‘admifljstrat. et

COjre/GR. dans le canton des Grisons ii n‘exjste ni groupe de
travail ni service de Consultation sur la constructjon adapte
aux handicaps A Coire, la munjcjpa,it se charge de certaines
actjvjts Pour des raisons ii est diffjcjle d‘a
voir une vue d‘ensemble du canton Pour le moment ii n‘y a, sem
ble_t_j1 aucune intervention

partjcu1ire dans ce domaine Une
nouveile loj Sur ia constructjo est en prparatjon Le Service
social Pro Infirmis COfl5idre qu‘il faut mettre l‘acceflt Sur les
relations Publigues La recherche de logeme5 adapts aux handi_
cap5 reprSente galeme un probime particuijer

Possibiiit d‘vo1utjo

du pojnt de Vue de Pro 1nfirmis ii est souhaitable d‘a
liorer la coordjnation et de trouver les ffloyens d‘acquj une
bonne vue d‘ensemble du canton Ces objecjf5 ne serontpas facj_
les atteindrec la crajnte de la concurrence pourrajt natre
facilement du fajt que diffrents organjs5 ont entrepris des
actjvjts dans le domaine de la constructjon adapte aux handjca
ps. Ii impor aussi que la gualj de ces interventjo5 soit

rßfle flflij ‚ flnne6,,• 2Ä,f0 P.11f;, ‚4._p

/.



leve Une des premires dmarches CQflcrtes
COflSiSterait en Ufle

rencofitre de tous les orgaflismes du canton Concerfl5 et intresss
par la coflstructi adapte aux handicaps Ii fau gue l‘a_

flIstratio cantoflale y soit galem prseflte Dan le canton de
St-Gall, 11 Importe de donner la Prjorit la mise au pO d‘une
Conceptio glo5a1 des actit

Oberlan SaintGall. Pour l‘Oberlan ‘es remargues faites au
Paragrap

precedent au Sujet du canton sont galeme
valables

Sur le Plan rgio le dvelOppement est cependant Plus avanc

favorablemet
et ‘‘volutio des activt5 du groupe de travail peut tre juge

le renforceme t de la corn ssio laronaj5 Pour ‘es gues_
tio relatives aux handIcaps permet d‘esprer de flOuveaux progrs
notamment au fliveau de la fonction«g de pressI0 remplie par
cet organisme La prochaine Occasj0 d‘interven sera notamment
fournie par la rvj50 de la lol sur la constructi Le Voeu a

mj d‘accroltr la compteflce
5PCIfigue de la commission dans

le domaine de la constructi en lui associant un Profession,

de ce secteur La crati0 d‘un service de consultat. pour le can_
ton de Glaris ne parart pas Prioritaire Car le Volume des Construc
tions yest trs faible 11 semble Plus Indigu en cas de ncessit
de recourir au service de consultati Sur la Constructi adapte
aux handicaps le Plus proche, celui de Sargans On envisage d‘orga_
Iser une journe d‘informat. Pour les archltectes du canton
Coire. POur le moment aucune activIt ParticUlire n‘est en vue.
Dans le canto des Grisons les consultat. sur la construct.
adapte &u liandicaps

devraient tre orgafli55 de manire dcen_
tralise D‘aprs le volume probable du travail cette fonctio
pourrajt tre remplje par un Profess0 1 engag temps partiel
Pro 1nfirmj5 Coire prvoit de dvelopper le rapports avec ‘es
autorits et de se mettre 11tude du problme de la recherche
de logem5

(Ou de la liaison entre offre et demande)

Situation des diffrent cantons

La premire Sance du group a permis se membres de se prse_
ter et d‘changer ‘es tires des contacts avec ‘es
Services de COnsultatj Les repr5efltat du canton
ont regre gue le Service soit encore insuffisamm t con,
gu‘aucu Propagfl ne soit faite son suje et gue sa Capacjt
soit limite Dans ‘es canton5 de Soleure et Zurich les rapports
avec les services regiOn

sont tr5 rares ou mme inexistants

Klo sont bons
Dan5 le canton de Berne, les contacts avec les trois services

Pour toutes les personnes du groupe certains problmes sont cause
de difficult dan5 le travail Pratig mangue d‘informat. sur
‘es logeme5 pour liandicaps

dispoflible absence de cadastre,
absence de Service de liaison entre Offre et demande de logem5

de lapresffiidi
Ces points ont fait l‘objet d‘une discussion

approfofldie au cours

Ce group tait compo5 dtassistant
sociales et assistants so

ciaux de Services Socjaux de Pro ‘nfirj5 Une assistante sociale
de la Ligu Contre le rhumatisme une socioPdag du “Verej
integri5

Wohnen“
(associatioh

Intgr) de Zurich et
de la secrtajre de la Fdratjon suisse en faveur des handicaps

moteurs (FSHM) Zurich Les membres du group venaient des canton5
d‘Argo Berne Soleure et Zurich

- cantons gui disposent
dans le cadre des °ffices cantoflaux des btiments, de Services
de COnsultat. sur la constructi adapte aux
canton de Berne est dans une situation Particulire car il disp0_

cap5
se des troj5 services Klo Pour la constructi adapte aux handi



Rsu1tats et recommafldati ISSUS des discu5j0 du rou e

Ces remargues sont formu1es en style t1graphjg Puls c6mmen_
tes brivement.

ma1gr lexjstence de services rgjona de Consultation sur la
construction adapt aux liandicaps ii faudrait crer, dans les
cantons d‘Ärgoj Soleure et Zurich, des groupes rgjon o
collaborent des personnes concerfles par la guestjo dsireuses
de s‘engag Ii devr s‘agir, si P°Sib1e, de professionnels

de Ja constrUCtjo

Le domaine d‘actiyit& de ces groupes serajt Je Suivant:

- Contt avec le service de consultation de 1‘ffice cantonal
des btiments

- Äctj0 Sur la lgis1ati0 en matire de constructjon

-
‘nformatjo en rpon des demandes 1soles ( l‘aide de pu
blications et du conc de Professionnels)

- information et sensjbjlisati des architectes, promoteurs et
autorits Communales (examen systmatique des demandes)

- Le groupe doit assurer la dfense COntjnue des intrts de la
constrUctio adapte aux handicaps dans les r&gions d‘un canton

(fonctjo de groupe de Pression)

- Le but atteindre est que ces groupes Obtiennent du canton la
lgitimaj0 de leurs intervention5 d‘opposjtion et de contr3le
afin de garantj le respect de la 101 sur la conSt ctjon (comme
par ex. dans le canton de Berne)

- Les contacts prljmjflaires la cration de ces groupes Pour
rajent tre pris avec des groupem5 existants par ex. ‘es
commis05 d‘tude pour ‘es gue5tjo relatives aux handicaps

Lialson entre l‘offre et la demande de logeme5 pour handlcaps:

- Dans un avenir assez proc on peut envisager de recourir

l‘informatjgue pour recenser les logemen5 adapts aux handica_

ps et les procurer aux intresss

Pour le moment les Services socjaux de Pro Infjrmis essajeront
dans Ja mesure du Possible, d‘tab1ir et de tenjr jou le ca
dastre des logeme5 adapt5 aux liandicaps (recherche active).

Cette tche reguie un change rciprQqu d‘informatjons entre
bureaux de granc immobi1ire, services de location communes
et Offices des oeuvres socjales

Le groupe de travail se compose d‘assjstants Sociaux venant des
Services des cantons de B&le_Campagne Fribourg Lucerne Neuch_
tel, Schwytz et Valais La majorj de ces rgjons ne dispose pas
de services de Consultation Sur la constructio adapte aux liandi_
caps Madame E. Liniger secrtajre g&nral de Pro Infirmi5,
S‘est aSsocie ce groupe.

Les membres du groupe commencent par se pr&senter Puls font un
court rcjt de leurs expriences

Les diffrentes intervention5 font ressortir toute une srje de
problmes et typigues dont nous avons rsum dans
la Suite ‘es plus marqua5.

Plusieurs participants ont fait remarguer gue les logemen5 Pour
handicaps sont tOujours concentrs dans un mme immeuble et par
fols comb avec des logeme5 pour personnes ges. Ii semble
gue cette habitude alt Son origine dans le mode de subventionne

ment de Ces constructjo5

Centre SUj nn I1x

/.
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Lorsgu1
s‘agjt d‘Instjtutjoi les services diverses 5ol

i0 so P°5Sibles D‘une manjre gnra1 le groupe Souligne
la ncessit d‘obtenir du canto gu‘jl appuje Pactivit de Co
sej La discussj0 dOnne la Prfrence une formule prvoyant
gue ‘es auto t cantoflales assument la tche de Conseil De cet
te manire, l‘engage du canton est assur 11 existe cependant

exemples tels gue celuj du ct. de Berne o la COnsulta_
tio est orgafli5 par une organi5j0

d‘entraje le Klo, et
Soutenu par des contributi cantonales Se1o ‘es COnjQ

rgiofl5
l‘appuj du canton peut donc prendre des formes diver_

ses L‘important est que l‘activit du service Puisse reposer SUr
Une base lgislati et gue, comme dans le canton de Berne, le
droit d‘opposj0

des organisj0
Pour liandicaps solt

effet preventif
La PossessI de compteflces

iuridigues exerce
surtout un

La discussj0 a montr combjen l‘exjsteflce de Services rgiofl
de consultatjo eSt importante Pour des Services socjaux D‘une
Part, us fournissent des rensejgfl

par ex. dan5 le cas d‘am
nageme5 Peu Complexes d‘autre part, jls se charge de
des projets de gran taille, demandant des compteflces profes
1°nne1les La collaborati et l‘change d‘exprjence peuvent
avoir Heu dan5 le cadre de groupe5 de travail SPCIaUX se r
Uflissant ou d‘orgaj5

existants, tels gue ‘es

handicap&s
cantoflales Pour 11tudes des guestu05

relatives aux

En conc SIQ de la journe Joe Manser et Andy Müller ont donn,
dans un sketch une vue OPtlmiste d‘u avenir O, grc aux ides
et aux efforts d‘aujourdlh. ‘es barrjres architectura, au
rajent disparu et o ‘es “Profess011,

Ouissaflt d‘une retraj_
te anticjpe bien mrjte Philosopherajet sur le pass

Cette journ d‘tudesa eu Heu Zurich le 26 juin 1984.

Centre sujsse pour Ja adaDte aux handjcao



SWISSBÄU 85

Le Centre suisse a pris part .. la “SWISSBÄU 85“ Ble, du 5 au
10 fvrier 1985. Ä son stand, le public pouvait regarder une ex
position ainsi qu‘un court film vid&o. Le hut de cette prsence
tait de faire de la propagande pour la construction adapte aux
handicaps, de fournir des renseignements et du matrie1 d‘infor
mation et de faire connaitre les services de consultation r&gio
naux et le Centre suisse

t

Les visiteurs de l‘exposition, compts par dizaines de mille,
ont manifest beaucoup d‘attention pour le stand du Centre suis
se. Le matriel d‘information a suscit un vif int&rt et les
collaborateurs du Centre ont pu apporter des renseignements d
taill&s 171 personnes. Les nombreuses conversations lies avec
les visiteurs ont par ailleurs apport& des indications et des
suggestions prcieuses. Ces entretiens ont permis de tirer deux
conclusions: un travail intensif d‘information sur la construc
tion adapte aux handicaps reste plus que jamais ncessaire.
En outre, il existe un important besoin de bases techniques et
de possibilits de conseil. Ces constatations font apparatre
la ncessit d‘amliorer notablement la notorit des centres
de consultation rgionaux Ii est frappant que cette remarque
yale qalement pour les cantons de Berne, Soleure et Zurich.
En d‘autres termes, ii faut &galement tendre la renomme des
services gui existent depuis relativement longtemps.

Pour ces raisons, le Centre suisse dsire inciter les services
de consultation rgionaux entreprendre, en 1985, des campagnes
concrtes pour se faire connatre leurs futurs clients. 11 peut
s‘agir de manifestations, de contacts directs avec les architec
tes ou de confrences de presse. Ii serait en outre souhaitable
de prparer et d‘organiser ces campagnes avec les milieux concer
ns, notamment, les organisations pour handicap&s.

Le Centre suisse dsire centraliser et transmettre les exprien
ces tires de ce genre d‘oprations. Nous vous prions donc de
nous tenir informs sur les campagnes passes et futures en ce
domaine. Vos expriences pourront beaucoup profiter d‘autres
services. Soyez assur&s que le Centre suisse soutiendra de son
mieux votre action en se mettant votre disposition.



Services r&gionaux de consultation et d‘information en Suisse

Beratungsstelle für behinder—
tengerechtes Bauen, Kt.Aargau
Baudepartement, Abt. Hochbau
Kasernenstrasse 21

5001 Äarau

Tel. 064/21 15 41 (Hr. Rimini)

KlO—Beratungsstelle für
Bauen für Behinderte
Effingerstrasse 55
3008 Bern

Tel. 031/25 48 56 (Hr. Gysin)

Commission fribourgoise des
barrires architecturales
Mr. J.L. Page (prsident)
p.a. Pro Infirmis
Bd. Proi1es 8
1700 Fribourg
T1. 037/22 27 47 (Mr. Perona)

Association “Handicaps, archi—
tecture, urbanisme“, HAU
p.a. Pro Infirmis
27, rue Lamartine
1203 Genve
T1. 022/45 73 30 (Mr. Kamerzin)

Ässociation jurasienne pour
1‘limination des barrires
architecturales, ÄJEBÄ

p.a. Pro Infirmis

12, rue des Moulins
2800 De1mont

Tl. 066/22 20 70 fMr. Plumey)

Arbeitsgruppe behinderten-
gerechtes Bauen, Luzern
c/o Pro Infirmis
Friedenstr. 4 / Postfach
6000 Luzern 6
Tel. 041/51 63 03 (Frau Jost)

Commission neuchgteloise des
barrires architecturales
p.a. Pro Infirmis
2, ruelle Mayor
2000 Neuchte1
Tl. 038/25 33 88 fMr. Bindith)

Beratungsstelle für das rich
tige Bauen für Behinderte

Kantonales Hochbauamt
Röt ilio f

4500 Solothurn

Tel. 065/21 21 21 (Hr. Caccivio)

Schweiz. Invalidenverband
Sektion St.Galler-Oberland
Blumenweg 5
7320 Sargans

Tel. 085/2 61 71 (Hr. Haaf)

Ticino: Federazione ticinese

per 1 ‘integraziOne

degli andicappati

Via Geretta 3

Casella postale

6501 Bellinzona

Tel. 092/25 30 30 (Hr. Giacolini)

Ässociation valaisanne

en faveur des handicaps
physiques et mentaux, ÄVHPM

3, rue St—Gurin
1950 Sion
Tal. 027/23 29 13 (Mine. Brunner)

Commission vaudoise pour la
suppression des barrires

architecturales
p.a. Pro Infirmis
11, rue Pichard
1002 Lausanne
Tl. 021/23 37 37 (Mine. Alvarez)

Beratungsstelle für behinder—
tengerechtes Bauen
Hochbauamt des Kt. Zürich
Walchetor

8090 Zürich

Tel. 01/259 29 50 (Hr. Birchmeier)

niill;n ‘)P

Solothurn:

St .Gallen:

Aargau:

Bern:

Fribourg:

Genve:

Jura:

Luzern:

Neuchätel:

Valais:

Vaud:

Zürich:

tat en janvier 1985

Centre suisse oour la construction adnhe aii hinHcni





L‘une des activit Primordia, du Centre SUisse COnSISt

Viser et comp1te ‘es bases technig Cito parmi Celle5
ci, la fiche techfliqu 1, floUvel;e Parue, et ‘es Plans de
Salles d‘eau en Cours de Prparatio Ces dern;ers fort 1‘objet

const. do Q5 VOUS exposons ‘es bu5
Outre la prpa de recommandt.

technigues le dOmaine
des bases technig5

ComPrend aus51
‘‘1abort. d‘Iflstr

de travail
5Ystmat. Le uest0.

Pour 11val de

reprsent un exemple
logemefl5

Point de vue de leur adaptatio aux handicap en

Fiche technl ue 3: Installat. sanitaire ada tes au

gue Ou5 l‘avions anno dans le dernier
bulletin d‘infor

matI0 le Centre SUIsse a pubi e dcem5re une fiche technigu
Sur les inStallat. sanitair adaptes aux handicaps Vous
y trouver des recommand

valable Pour les Iflstallat.

Ouvertes au pub et Pour le domaine priv La 1che technigu
servira apporter des ‘ndicatio SUppimet dans le domai

ne sanitair lusgu‘ ce gue la rvi±0 de la norme SNV 523‘500
du CRB soit termifle On Peutl.05t auprs du Centre SuISse
en allemand fran9ais et italien

L‘amnage
architect d‘un logem

permet Souvent un
personne

handiCape et ses Proches de rester dans le environ

ment familier Po parvenir Ce but, ii Importe dune part de
dterm1ne les besoins

IndiVidul et, d‘autre Part, d‘Utiiis
au mieux ‘es poss 1t par le 5Iais de mesures

architect ou de moyens auxi,±. Our dtermin les
et

Possibilit- °ffert5 par un logem 11 faut partir
des besoins de la personne handicap C‘est Pour01 le Centre
Suisse au P°int un Instrument de travai, desti aux mem_
bres de la familie, aux assistant

SQciaux ou toute autre per
sonne 11 dOlt Permettre, en collabort. avec la Personne con

de Vivre
cerne d‘valuer

l‘adaptat d‘u logem celje_01
enVisage

Le uestiQfl.
aborde to ‘es PoInts gui dterminet de faon

dCisiVe SI une personne handicap peut Ou non utiliser log
ment Ce document permet donc d‘obteni Une vue d‘ensemb, des
aVantage et des anconVni d‘un logem et de dcIder si
un amnag

architect vaut la peine

du Centre
Vo POurrez Obtenir d‘autres exemplal du guesti0.

aupr5

845E5 TECHNIQUES

c



On rencontre la combiflaison WC, douc et lavabo dans
‘es salles d‘eau des appartement pour personnes ou ‘es
homes mais aussi dan5 d‘autres types de logeme La guestj0
se Pose alors Souveflt de savojr gue15 dimensio5 minimales doi
Vent avojr ces Pices Pour permettre leur utiJ par une
personne en fauteuji roulant ventuelJemet accompgfl

d‘un
auxjljajre Le nombre des Consultati demandes ce sujet a
mont la ncessit de mettre au point des recommandat. Nous
avons do Prpar Plusieurs olutj5 types gue flous Voudrj05
soumettre vor avis La Consultatio S‘adresse aux consejis
en constructjo et d‘autres Professionneis gui ont fait l‘exp_
rjence de la Planification de la constructjo et de
tio de ces salles d‘eau Nous prion5 ces lecteurs de flQU faire
Part de leurs exprieflces et de flous fournjr des exemples afin
de P0uvoir am1jorer flos Plans et, le cas chant, prvojr d‘au_
tres so‘u05 types

Les salles d‘eau soumjses Votre apprciat±0 fot partie de
logeme5 dont ‘es utilisateurs peuvent tre handicaps de fagon
temporaire ou permanente Cette caractristi signifj gue le
projeteur dojt tenir compte des besoins des handicaps de Ja mar
die et des utilisateu de fauteuii roulant sang oublier gue
des personnes peuvent tre autonomes ou ncessjter l‘ajde d‘un
accompag

Toutefois flOu n‘avo3 pas abord ci le das
des salles d‘eau prvues pour ‘es homes accueillant

exdlusjvement
des persoflfles tr gravem handicap

Nous avons ‘es solutions types en fonct±0 d‘une Part,
des diffrentes

Positions donne5 Ja douche et au lavab0 par
rapport au wc, et d‘autre part, des diffrents mode d‘utiljsa_
tj des appareils par les personnes handicapes Les diverses
dimens05 et distances portes Sur les Plans dcoulent de i‘ob
servatio de des COfldjtions

(

(

./.



Questionnaire
Evaluation de logements, du point de vue de leur adaptation aux handicaps

Remplit par: Tl.:

Date:

______________

Adresse du logement:

Maison individ.:

______

Immeuble collectif: Etage: Nbre.de pices:

Locataire/personne intdresse:

Handicap:

Loueur/grant:

Evaluation globale:

( Intervention envisage:

u)
‘0)

Lieu Amnagements architecturaux /
- Moyens auxiliaires

(1) Cfl W
________________________ (1) 1 Cfl UI

7 Äccs S- -

___________________

1.1 Äccs depuis place de station

_________________________________

jusqu‘au logement ( l‘air D LJ E

________________________________

libre ou
couvert)

____________________________________

c 1.2 Äccs du garage lTescalier

1.3 Trajet rue — entre btiment D E E

1.4 Porte d‘entre btiment E E E

1.5 Bo5tes aux lettres

1.6 Sonnette, interphone

2 Escalier

2.1 Äccs la porte du logement E El

2.2 Äscenseur: dimension/commande El El El

2.3 Äccs la cave El El El

_________________________________

2.4 Machine lav.: accs/commande El El El

_________________________________

2.5 (2.1 - 2.4) Nombre

Y—a—t-il des marches?

Tourner s.v.p.



5

Lieu

Logement (valuation globale)

3.1 Interphone, bouton ouv. porte

3.2 Äccs aux pices: largeur de

porte/seuils

3.3 Salle de sjour

3.4 Chambres coucher

3.5 Pices annexes (p.ex.dbarras)

3.6 Commutateurs, prises lectr.

3.7 Fentre: hauteur/commande

3.8 Stores, persiennes: cominande

3.9 Porte de balcon: Largeur/seuil

Pices sanitaires

4.1 Bain, douclie, WC:
largeur de porte/seuils

4.2 WC: accs/hauteur

4.3 Lavabo: hauteur/passage libre
dessousRobinets: commande

4.4 Miroir

4.5 Baignoire: accs
Robinets: commande

4.6 Douclie: marche/seuil

Robinets: commande

4.7 WC spar: (4.1 4.4)

4.8 (4.1 — 4.7) ncessit de moy—

ens auxiliaires? (barre d‘app.

sige sur1ev, 1vateur)

Cuisine

5.1 Porte: largeur/seuil

5.2 Evier: passage libre dessous
Robinets: commande

5.3 Cuisinire, four

5.4 Rfrigrateur

5.5 Plan de travail: liauteur/
passage libre dessous

Äutres obstacies

Amnagements architecturaux /
Moyens auxiliaires

3

4

5 cii
_Q _Q -1]
H H 5
5 5 ci)
5 lID ID
o 80 5
5 HQ 5

EEE

EE

EE

EE

DDE

DDE

DDE

DDE

——

(

4.,

0

0
L)

.

6



Consultation:

Salles d‘eau de dimension rduite, avec WC, douclie et lavabo

Le Centre suisse a l‘intention de publier des recommandations
prsentant divers types de salles d‘eau de ce genre. Nous vou
drions donc soumettre votre appr&iation 4 propositions de plan
diffrentes.

Les mesures indiques sur chaque plan et la disposition des appa
reils dcou1ent de la ncessit que ceux-ci puissent tre utili
ss par une personne en fauteuil roulant, avec ou sans accompa
qnateur. Ces donnes sont par ailleurs dtermin&es par les diff
rentes positions possibles de la douche et du lavabo par rapport
au WC.

Questions concernant les types Ä, B, C et D:

1. Que pensez-vous des dimensions de la pice?

2. Que pensez-vous de la position du WC?

3. Que pensez-vous de la disposition de la douclie (robinets et
pomme de douche) et du sige rabattable?

4. Que pensez-vous de la position du lavabo?

5. Quels types sont adapt&s aux groupes d‘utilisateurs suivants:

- personnes en fauteuil roulant autonomes?
- personnes en fauteuil roulant avec accompagnateur?

6. Quels sont les commentaires et indications qui font dfaut?

Äutre question:

7. Connaissez-vous d‘autres types de salles d‘eau de dimension
rduite, &quipes des mmes appareils?

Nous vous prions de nous faire parvenir vos rponses et autres
remarques jusqu‘ la mi-avril. Nous publierons les recommanda
tions dfinitives dans le prochain bulletin d‘information.

Centre suisse oour la construction adaote aux hanUir.ans Rii11fn rI;nn ‚fnn /c 97



Salles U‘eau de surface rduite avec WC, Uouche, lavabo
(p,ex. pour homes de personnes äges, appartements, hotels)

Type A
Dimensions de la pice: 180 x 165 cm

— Lavabo au mur latral, devant le WC

— Robinets de douche au mur postrieur
ä cöt& du WC

Convient:

aux utilisateurs de fauteuil roulant
sans accompagnateur

Remarques gnra1es:

- TOUTES LES MESURES INDIQUEES REPRESENTENT
DES DIMENSIONS COTEES AU FINI

- Les mesures indiques sont valables
condition que la douche ne prsente pas
de seuil et soit praticable pour un fau
teuil roulant.

— Ii faut, si possible, n‘installer les
barres d‘appui, poignes et sige de
douche rabattable qu‘aprs avoir dtermi
n& les besoins individuels de l‘utilisateur.

— La “fiche technique 1: Installations sani
taires adaptes aux handicaps fournit
des indications supp1mentaires en ce domaine.

Type B
Dimensions de la pice: 180 x 180 cm

— Lavabo et robinets de douche comme
type Ä, le mur postrieur tant
plus large

Convient:

aux utilisateurs de fauteuil roulant
avec accompagnateur

mars 1985
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DOCUMENTATION SUR LA CONSTRUCTION ADAPTEE AUX HANDICAPES

Langue:
Bases

- Fiche technique 1: Installations sanitaires adaptes aux
handicapes D, F, 1

- Questionnaire: - Evaluation de logements du oint de vue de leur
adaptation aux handicaps D, F

- Questionnaire: - H6tels accessibles en fauteuil roulant D, F

Documentation

- Collection de plans:
salles d‘eau D, F

- Collection de dtails de construction:
Seuils de baicon: 1:1 D

- Liste:
Elments de serrurerie et &l&ments m&talliques D

- Liste des types de btiments accessibles au public D

Information

Prospectus du Centre suisse D, F, 1
- Liste:

Bibliographie concernant la construction adapte aux handicaps D
- Bulletin d‘information - parait 3 x par an

et s‘adresse aux professionnels D, F

Coordination

- Conseil: liste des services de consultation rgionaux D, F
- Liste des publications d‘organisations pour handicap&s

(pour annonces concernant logements etc.) D, F

Sur demande, nous puvons runir un dossier de documentation concernant les
domaines suivants:

- Infonnations sur articles de construction, appareils, moyens auxiliaires
- Extraits d‘ouvrages sp&ialiss, confrences et raports de sminaires
- Matriel d‘exposition, diapositives, photographies, feuilles pour rtro

proj ection
- Extraits de bis cantonales sur la construction; proposition d‘articles de

bis sur la construction adapte aux handicaps
- Exigences architecturales pos&es diff&rents types de btiments
- Plans et d&tails techniques de diffrentes parties de btiments (cuisines,

salles d‘eau, balcons etc.)

Les documents numrs peuvent tre obtenus gratuitement auprs du Centre
suisse pour la constmction adapt&e aux handicap&s.

F&v. 85
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Toilettes mobiles, accessibles en fauteuil roulant

Dans le bulletin d‘information 2/84, nous avons pr&sent 2 types
de toilettes mobiles, accessibles en fauteuil roulant. Dans le
courant de l‘anne passe, une nouvelle cabine de WC mobile, ac
cessible en fauteuil roulant, a t& mise au point sur l‘initiati
ve du LIONS CLUB de Haute Thurgovie. Cette cabine,qui peut ßtre
loue l‘occasion de diverses manifestations, se transporte sur
un petit camion muni d‘une qrue pour le chargement et le dchar
gement.

Vous recevrez d‘autres informations concernant les raccordements
techniques ncessits sur place ainsi que les conditions de loca
tion auprs de

Monsieur Albert Stächelin
Präsident des hans Club
Oberthurgau
Grlintalstrasse 12
9320 Ärbon

‘0

INDICATIONS TECHNIQUES ET AUTRES

‘0

T1phone:
B: 071 46 92 32
P: 071 46 43 74

0“I

].‘
519

L 253 136 130

1

0‘

1

L Abwasseranschluss 100 mm
KW 318‘ 1 EL 220V



El&vateur d‘escalier

Nous avons appris qu‘une maison allemande fabriquait un nouvel
l&vateur d‘escalier, peu encombrant, gui pourrait surtout conve
nir aux maisons individuelles. Le dplacement de la personne peut
s‘effectuer l‘aide de divers accessoires, tels que chaise sp
ciale, sige muni d‘une ceinture ou dispositif pour transport
d‘un fauteuil roulant. Pour le moment, nous n‘avons connaissance
d‘aucun cas o cet 1vateur ait &t mont en Suisse. Ii nous
intresserait de savoir si ce lift - ou un modle analogue - a
dj &t insta11 dans notre pays et si les expriences ont &t&
concluantes.

Le prix consei1l pour cet lvateur (install& sur 1 taqe) est
d‘environ fr. 25‘OOO.--. Le Centre suisse fournit sur demande
l‘adresse du repr&sentant pour la Suisse.

treift
EInbaubeIspIee

EInsatzberech:

Die meisten Treppentypen im
Einfamilienhaus.

Geringer Platzbedarf, einfache Montage
ohne bauliche Veränderung.

Bedienung durch den
Behinderten selbs
oder durch eine
Begleitperson



NOUVELLES PUBLICATIONS

Handicap physigue et constructjon

Ces dernjres annes, de nombreux efforts ont &t faits en France
pour faire progresser la construction adapte aux handicap&s.
C‘est ainsi que la lgis1atjon frangaise comporte divers articies
exigeant le respect des besoins des liandicaps dans le domaine
public, dans les installations ouvertes au public et dans le lo
gement. L‘architecte L.P. Grobois a mis au point un nouvel ouvra
ge de rfrence, destin concrtiser les diverses mesures
prendre en considratjon. Les diff&rents domaines touclis et les
dispositions applicables y sont illustrs

. l‘aide de dessins,
photographies et textes. Vous trouverez, sur les pages suivantes,
la table des matires et la reproduction de deux pages du livre,

titre indicatif. Le livre existe uniquement en franais et

( s‘adresse surtout aux architectes et urbanjstes.

Collection «Moniteur Rfrence »

HANDICAP PHYS1QUE
Et CONSTRUCTION
Concevoir, adapter et realiser
pourtous

par Louis-Pierre Grosbols
ä I‘initiative du Minisffire de I‘Urbanisme
et du Logement.

1984, 264 pages, format 190x260

1
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L‘accs ei k transiert
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Pour accdcr en fauteuil roulant ii faut mantcnir

un passage librc dc 0,80 m klang dc la baignoirc. II

n‘y a pas d‘inconvnient, d‘aillcurs, installer un

lavabo dans cc passage libre, ä i‘cxtrmit. La bai

gnoire ta plus adapt& cst au minimum celle dc

1,60 mdc lang par 0,70 mdc large. Ne pas prvoir

dc panneau d‘habillage pcrmet lt passage dc la

palette repose.pieds pour ic transfert obligut au

frontal et mme, dans certains cas, l‘installation

d‘un monte-malade. II suffira dc prvoir la pdnture

en sous-face ei la pose du revtement dc 501 sous ta

baignoire.

Dans lt cas du transtert lat&al, dcux solutions sont

utilis&s
— un transfert du fauteuil une plage cn ttc dc

baignoire;

— un transtert dc fautcuil un sigc dt bain rgla

bk.

Ca plage cii iete dt baignoire

La plage situce cn t&e dc baignairc, d‘une largeur

dc 0,30 m, dait venir ä l‘aplomb dc l‘assise du fau

tcuil raulant. Cela suppose gut la bande d‘acces

lat&al dc 0,80 m dc largeur aura, au minimum. la

longueur dc la baignaire augment& dc la place dc la

raue du fautcuil, c‘cst--dire 0,50 m 0,60 m mi

vant gut le fautcuil est plac en obligue auen paral

kle. Cc gui obligc, dans lt cas dc la baignoire ados

s& cn ttc ä deux parois, ä raliser une plage dc

0.50 m 0,60 m au heu dc 0,30 m.

Paur un transfert commade, ha hauteur dc la hai

gnairc cl dc la plage en Igte doit &rc ha mmc gut

celle dc l‘assisc du fauteuil roulant, c‘cst4-dire

0,50 m.

Lt skge dt bau rglabIe

Larsguc h‘on ne dispose pas d‘une longueur suffi

sante paur installcr une baignoirc et une plagt en

Schwejzerh Fachsteii fu behinderten Bauen

222

‚37

IflfÖrm,j. .

-




